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Taxes non incluses. Frais de service a la chambre [18 %].
Taxes are not included. Room service fee [18 %].

Entrées chaudes
Warm Appetizers

Potage du jour	
Soup of the day

Calmars frits	 17
Fried calamari
[Mayonnaise lime et poivre)]
[Lime and pepper mayonnaise]

4 bâtonnets de fromage	 10
4 cheese sticks
[Sauce marinara maison, pico de gallo, pesto]
[Homemade marinara sauce, pico de gallo, pesto]

Ailes de poulet (6)	 13
Chicken wings (6)
[Sauce thaï]
[Thai sauce]

Panier de frites*	 6
Basket of fries*

Panier de frites assaisonnées*	 7
Basket of seasoned french fries*
[Mangues et chipotles]
[Mango and chipotle]

* �Choix de mayo : Fleur d’ail ou miel et Dijon ou épicée 
Choice of mayo: garlic scape or honey and Dijon or spicy 

Entrées froides
Cold Appetizers 

Cœur de romaine à la César	 4
Heart of romaine Cæsar salad
[Croûtons, bacon, mozzarella râpée]
[Croutons, bacon, shredded mozzarella]

Salade du chef	
Chef’s salad
[Tomates cerises, concombre, carotte, 
vinaigrette balsamique]
[Cherry tomatoes, cucumber, carrot, 
balsamic vinaigrette]

Gravlax de saumon	 15
Salmon gravlax
[Pain de seigle, émulsion aux deux moutardes, verdure, 
oignon rouge]
[Rye bread, two-mustard emulsion, mixed greens, red onions]

Frites assaisonnées

FORFAIT
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Taxes non incluses. Frais de service a la chambre [18 %].
Taxes are not included. Room service fee [18 %].

Salades
Salads
 
 
Cœur de romaine à la César	
Heart of romaine Cæsar salad
[Croûtons, bacon, mozzarella râpée]
[Croutons, bacon, shredded mozzarella]

Salade du chef	
Chef’s salad
[Tomates cerises, concombre, carotte, vinaigrette balsamique]
[Cherry tomatoes, cucumber, carrot, balsamic vinaigrette]

Salade du Parloir	 8
Parloir’s salad
[Mesclun, poitrine de poulet, mozzarella râpée,  
pacanes caramélisées, concombre, tomates cerises,  
juliennes de carottes, artichauts marinés,  
vinaigrette à la pêche fumée]
[Mesclun, chicken breast, shredded mozzarella,  
caramelized pecans, cucumber, cherry tomatoes,  
julienne carrots, marinated artichokes,  
smoked peach dressing]

Salade au calmars frits	 5
Fried calamari salad
[Vinaigrette asiatique, carotte, concombre, tomates cerises]
[Asian vinaigrette, carrot, cucumber, cherry tomatoes

Nachos	 18
Nachos
[Croustilles de maïs, bruschetta, olives noires, pico de gallo, 
mozzarella râpée, salsa, crème sûre]
[Corn chips, bruschetta, black olives, pico de gallo, shredded 
mozzarella, salsa, sour cream]

Nachos du Parloir	 25
Parloir’s nachos
[Croustilles de maïs, poulet, pico de gallo, bruschetta, 
piments bananes, olives noires, mozzarella râpée, salsa,
crème sûre]
[Corn chips, chicken, pico de gallo, bruschetta, banana 
peppers, black olives, shredded mozzarella, salsa, 
sour cream]

Les incontournables 
du Parloir
The Parloir Must-Haves

Filets de poulet panés (4)	
Chicken fillets (4)
[Frites, sauce thaï]
[French fries, thaï sauce]

Poulet général tao	 5
General tao chicken
[Riz, légumes]
[Rice, vegetables]

Poutine régulière	
Regular poutine

Poutine italienne	
Italian poutine Salade au calmars frits
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Taxes non incluses. Frais de service a la chambre [18 %].
Taxes are not included. Room service fee [18 %].

Pizzas sur pain plat
Flat bread pizzas

Toute garnie	
All-dressed
[Pepperoni, poivron, champignons, mozarrella râpée]
[Pepperoni, peppers, mushrooms, shredded mozarrella]

Pepperoni et fromage	
Pepperoni and cheese

Végétarienne	
Vegetarian
[Poivron, champignons, tomates cerises, oignon rouge,  
olives noires, mozzarella râpée]
[Peppers, mushrooms, cherry tomatoes, red onions,  
black olives, shredded mozzarella]

Pizza du Parloir	 5
Parloir’s pizza
[Poulet, artichauts marinés, olives, fromage mozzarella]
[Chicken, marinated artichokes,  olives, mozzarella cheese]

Pâtes
Pastas
Plat gratiné  + 4
Au gratin

Spaghetti sauce à la viande	
Spaghetti, meat sauce
[Sauce tomate maison, bœuf haché]
[Homemade tomato sauce, ground beef]

Mac du Parloir	
Mac du Parloir
[Sauce au Fontina fumée, bacon, panko]
[Smoked Fontina sauce, bacon, panko]

Spaghetti sauce végétarienne	
Spaghetti, vegetarian sauce
[Sauce tomate maison, protéines végétales]
[Homemade tomato sauce, vegetarian protein]

Pub Le Parloir : 
parce que chaque bouchée mérite 

une bonne conversation.
Pub Le Parloir : because here, every bite 

sparks a conversation.
Mac du Parloir

FORFAIT
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Taxes non incluses. Frais de service a la chambre [18 %].
Taxes are not included. Room service fee [18 %].

Burgers  
& sandwichs
Burgers & Sandwiches 
 
Burger du Parloir	 6
Parloir’s Burger
[Boeuf Angus mariné a la sauce BBQ, fromage Saint-Benoît, 
bacon, cornichons, laitue, tomate]
[Marinated Angus beef with BBQ sauce, Saint-Benoît cheese, 
bacon, pickles, lettuce, tomato

Burger au poulet piri-piri	 5
Piri piri chicken burger
[Poitrine de poulet piri-piri, fromage  
Saint-Benoît, laitue, tomate,  
oignon rouge]
[Piri-piri chicken breast, Saint-Benoît  
cheese, lettuce, tomato, red onions]

Burger végétarien	
Veggie burger
[Galette de haricots noirs, fromage Saint-Benoît,  
laitue, tomate, oignon rouge, mayo au cumin]
[Black bean burger, Saint-Benoît cheese,  
lettuce, tomato, red onions, cumin mayo]

Ciabatta au roastbeef	
Roastbeef Ciabatta
[Mayonnaise dijonnaise, cornichons, roquette]
[Dijon mayonnaise, pickles, arugula]

Viandes et Poissons
Meat and Fish
 
Mignon de bœuf marinée à l’ail noir 	 31
Beef tenderloin marinated in black garlic
[Sauce au vin rouge, légumes]
[Red wine sauce, vegetables]

Bavette de bœuf 6 oz et frites	 14
Beef flank steak 6 oz with fries
[Sauce aux poivres]
[Three peppercorn sauce]

Tartare de boeuf 6 oz	
Beef tartare 6 oz
[Persil, échalottes française, câpres]
[Parsley, shallots, capers]

Tartare de saumon 6 oz	
Salmon tartare
[Crouton, mayonnaise wasabi, perle de tempura, radis, 
concombre]
[Crouton, wasabi mayo, tempura pearls, radish, cucumber]

Saumon & frites mangue et chipotle	 9
salmon & mango and chipotle fries
[Salsa verde]
[Salsa verde]

Fish n’ chips	
Fish n’ chips
[Salade de chou, sauce tartare]
[Coleslaw, tartar sauce]

epice sucre

Tous ces plats sont servis avec frites* ou salade verte. 
Supplément de 4$ pour remplacer la frites par une salade César ou par une poutine. 

All dishes are served with fries* or green salad.  Add-ons: $4 to substitute fries for a caesar salad or poutine. 

* Choix de mayo : Fleur d’ail ou miel et Dijon ou épicée | *Choice of mayo: garlic scape or honey and Dijon or spicy 

epice sucre
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Taxes non incluses. Frais de service a la chambre [18 %].
Taxes are not included. Room service fee [18 %].

Desserts
Desserts 
 
Dessert du jour   
Dessert of the day

Crème brûlée à la vanille et cardamome verte   5
Vanilla and green cardamom crème brûlée

Gâteau au Fromage, Carotte et Caramel   6
Carrot and caramel cheesecake

Coupe glacée à l’Expresso Martini   4
Espresso Martini frozen dessert

Gâteau au chocolat décadent   6
Rich decadent chocolate cake

Cafés
Coffees
 
Café régulier | Infusion  
Regular coffee | Infusion

Espagnol | Irlandais | Brésilien | Bailey’s    12
Spanish | Irish | Brazilian | Bailey’s

Expresso ou allongé  4
Espresso or Americano

Expresso double | Cappuccino | Café latté  5
Double Espresso | Capuccino | Latte coffee

Extras
Extras 

Poitrine de poulet	 8
Chicken breast

Légumes	 5
Vegetables

Riz	 5
Rice

Portion de mayonnaise supplémentaire	 1
Additional portion of mayonnaise

Tartare de boeuf 6 oz

FORFAIT
PA C K A G E



Fromages fins

Fish n’ chips Saumon & frites mangue et chipotle
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